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N agyboldogasszony .
(K. A.) Ha a magyar nemzetnek kró

nikása" volnék, arany betűkkel írnám fel a 
nap dátumát a történelem lapjaira!

Augusztus 15!
Mily nevezetes napja ez a magyarnak! 

Ezen a napon két pártfogást nyert az 
égben: bőid. Szűz Máriát és szt. István 
dicső királyunkat, ki mielőtt itt hagyta 
volna siránkozó nemzetét, mielőtt örökre 
lezárultak volna népe fölött őrködő szemei, 
Magyarországot, koronáját az Isten szent 
Anyjának oltalma alá helyezte.

Azóta hány század viharzott el a 
magyar nemzet fölött! ! 1211. éa az 1526.

s ha ellenségé nem Volt önmagát pusztí
totta a pártviszályokhan, de nem tagadhatta 
meg azt, hogy első szent királyának utolsó 
fojbásza sikertelen nem maradt. Midőn a 
tatár hordák kietlenné tették hazánkat, 
midőn erdők, barlangok visszhangozták a 
magyar bujdosók sóhajait, midőn házi tűz
helyeik és legyilkolt kedveseik fölött kese
regtek, oda emelték tekintetűket, hol Isten 
fénylakában ragyogott veménycsillaguk a 
boíd. Szűz Mária, kinek anyai szeretedébe, 
pártfogásába ajánlotta őket az annyiszor 
megsiratott szent király!

De a lovagias magyar nemzettől nem 
is lehetett mást várni, minthogy tisztelje, 
szeresse a nőt, az anyát, kit Isten a leg
nagyobb méltóságra emelt, hódoljon neki 
férfias szivének minden érzelmével. Kardja 
mellett rózsafiizér, mellén, zászlaján a 
szent Szűz képe, igy indult harczba a 
magyar s a bevégzett küzdelem után ott 
látjuk térdelni a Mária szobor lábainál.

Boldog is volt mig Mária cultus mellett 
megmaradt, inig Máriát tartotta úrnőjének, 
királynéjának, nagyasszonyának.

Boldog maradt 1526. évig! Ez évtől 
kezdve belviszályok dúlták fel a nemzet 
békéjét és sodorták az országot a szeren
csétlenségbe, Nem volttöbbé a régi irigyelt 
nép! Nem csud'álta a birodalom nagyságát 
Európa! Az enerváltj önmagában megha- 
sorilott neíiázetet égi pártfogója egy darabig 
sorsára hagyta!

És most elmondhatom a költővel:
Búb szivem elfogul, köny fakad szemembe,
Midőn' Őagyarország'.ibraa jútészembe.
^ em  ü id o k 'g ’ondolni szép házam múltjára,
Hogy meg né 'induljon kö'nyéimnek' árja.

Minden szerencsétlenségünket a gyá
szos mohácsi vésztől datáljuk. Ezt a népet 
nem a török-tatár győzte meg, nem ez 
fűzte rabigába, hanem a vallási villon
gások.

A jobb lelkek visszasírtak a múltba, 
könnyező szemeik Máriát keresték; hiába 
raktak rájuk nehéz vaslánczokat, hiába 
sorvasztották őket Stambul és a tatár 
Krimia börtöneiben, Mária mellett hűsége
sen kitartottak, utolsó sóbajuk az édes 
haza és Szűz Mária neve volt!

Jött a 18. század, a forradalom szele 
érintette a magyar hazát is, a franczia 
encyklopedisták eszméi itt is kezdték meg
teremni gyümölcseiket. Hová lett volna 
még ez a maroknyi nép, ha felül az izga- 
tók mézee-ynáeos bea^deinek? A  szabad
ság főszeres levegőjében miazmák voltak, 
a testvériség a fosztogatásban nyilvánult, 
a ki a másikkal egyenlő akart lenni, egy 
fejjel megrövidítették, és találkoztak ma
gyarok, kik Francziaofszág e véres drámái 
fölött tapsoltak!

Megmentette Magyarországot egy égi 
kéz és egy uj életre támadt; irodatma 
ipara lendületet vett, ftz igaz honfiak már- 
már egy szebb jövő hajnalát üdvözölték. 
Mária uralkodott ismét!!

Eljött egy korszak, melyet szeretnék 
nemzetem történetéből kitörölni, mely a 
vallás-egyenlőség, szabadság örve alatt a 
katholicizmus k irtására törekedett, sőt több, 
nyílt formába öntötte, törvénybe iktatta! 
Ezen törvényeknek iszszuk most a keserű 
levét! Megszűnt Mária Nagyasszony lenni, | 
megszűnt Magyarország Mária országa lenni, , 
megszűnt keresztény lenni!! Ezekért jön
nek ránk a csapások nap-nap után, bilin
csekbe verik alkotmányunkat, megbénítják 
az ország, nemzet fentartó kalboliczis- 
musnák tetterejét, hogy a vallás szabad
ság czégére paögött élhessétek azok a 
kiknek nem kell Mária, nem kell az égi 
Királyné és ezek között katholikusok is 
vannak !!

( Te viharverte magyar nép .'Ezeréves 
öröipö.dnek, küzdelmeidnek, bánatodnál év
fordulóját ünnepied, forgasd csak történeted 
lapjait, lehetetlen bennök nem akadni 
Iötfen ujjaira! !

Hatalmas nagy voltál, mig Máriát 
tisztelted, szerelted!!

Leigázott, rab voltál midőn Máriát 
nem ismerted eí úrnődnek!!

Kétségbeesünk-e? Mutatkozik-e szebb

jövő? Igen. Téij vissza őseid hitéhez, ke
gyeletének legszentebb tárgyához: Szűz 
Máriához! És elmondhatom akkor a nagy
emlékű ó-gyallai Király József pécsi 
püspökkel: Mig velem el nem hitetík, hogy 
hold. Szűz M in i Magyarország védasszonya 
azt. István, szt. László az örök dicsőségből 
kieshetik, addig nem féltem magyar 'ha
zámat !!

— A herczegprimás a kongruáróL 
Az „A—ny“ legutóbbi száma a következőket 
Írja: „A  váczegyházmegyei lelkészkedő papság 
15 espereai kerület képviseletében, a ’kungrita- 
iigyre vonatkozólag a múlt hó végén memo
randumot nyújtott be a bibernok-herezegprímáa 
8 eminencziájanab. Mini a memorandum szer
zője, R a g á l y  Imre Ür. felhívást nyért 6 
eminenrziíjátcV:, jelenjen meg előtte néhány 
paptársávaL, hogy élőszóval kaphassanak választ 
az emlékiratra. A  magas felhívás következté
ben, augusztus 13-án E a z a 1 y  Imre dr., 
A r n d o r f e r  Alajos czimzetes kanonok, 
vecsési plébános, M a t e j  k a Vilmos ecseri 
esperes-plebános és M ó c z a Imre tápiÓ-szecsői 
plébánosok társaságában a fomagasságu bibör- 
nok színe elé járult. Ö emineneziája elragadó 
nyájassággal s leereszkedéssel" fogadta őket A  
memorandumban előadott aggályokra tűzetésen 
s oly nyilatkozatokat adott, a melyek teljesen 
kielégítették és megnyugtatták a tisztelgőket. 
Megértették, hogy ő emineneziája ritka eszé- 
lyességgel és bölcsességgel, bámulatos körül
tekintéssel járt el a kongruangyben, s hogy 
kellőleg gondoskodott az egyház érdekében 
igényelt ga- aneziák megszerzéséről. Megértették 
ö emineneziája szavaiból, hogy hivatalosan 
nincs még elfogadva azon eszme, hogy a bongnia 
érdekében az alsó klérus is megadóztassák ; s 
ha esetleg ez bekövetkeznék, az alsó papság
nak okvetlenül megadatik a mód és alkalom 
arra, hogy véleményét nyilváníthassa és érvé
nyesíthesse. Megértették végül azt̂  is, hogy 
már most, az összeírás alkalmával is szabad
ságában áll minden egyes beneficziatusnak a 
maga észrevételeit megtenni s a jövedelmi be
vallás iveihez csatolni. Ezek szerint tehát a 
lelkészkedő papság immár nyugodt lehet, s 
minden aggálytól menten bevállhátja jövedel
meit, s várhatja a kongruaügynék az * egyház 
elveinek teljesen megfelelő rendezéséi. **•

— Éhes papok. Alig tndunk annak a hír
nek hitelt adni, hogy az ugocsai gör. jiath. 
klérus a kongnia tárgyalás alkalmából tisztel
gett főispánjánál és ott Ígéretet tett, hogy a 
jövő képviselőválasztáson a l i b é ’ r á l i s -  
p á r t  j e l ö l t j é t  f o g j á k  t á m o g a t n i .  
.Valóban nem hittük volna soha, hogy létezhes
sen széles e hazában olyan önmagáról megfe
ledkezett pap, a ki a helyett, hogy létss&ol- 
gája lenne, a liberálizmus szolgájáváálacsbnyi^a 
le magát. Szerencsére csak kevés ilyen kHő-
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mósre méltó alakot tud felmutatni Magyaror
szág, ezeket is valószínűleg az éhség űzte a 
liberális husosfazék mellé. Az ilyen pap nem 
érdémli meg, hogy reverendát viseljen s a 
templomban prédikáljon.

— A z  őszi ülésszak sorrendje. A  szep
tember hó első napjaiban összeülő képviselöház, 
mint azt BánfiPy Dezső miniszterelnök a leg
utolsó parlamenti Ülések egyikén már jelezte, 
első sorban a bűnvádi eljárásra vonatkozó és 
bizottságilag elökészitett törvényjavaslatot ve
szi tárgyalás alá. Ugyanebben az időben a fő 
rendiház is megkezdi tanácskozásait, mégpedig 
a k u b i a i b í r á s k o d á s r ó l  szóló tör
vényjavaslat tárgyalásával. Eddigi megállapo
dások szerint a legelső ülések egyikén Lukács 
László pénzügyminiszter előterjeszti az 1897. 
év költségvetését és ez alkalommal tartandó 
expozéjában ki fog terjeszkedni a kiegyezési 
tárgyalásokra is, hogy azoknak állásáról az 
országot tájékoztassa.

— A  szent-eleki néppárti g yű lés  Vas- 
vármegyében S z e n t - E l e k e n  angusztus 
16-án nagy néppárti gyűlés lesz a következő 
tárgysorozattal: 1. Elnöki megnyitó. Tartja 
magyarul és németül: R a k o v s z k y  István

, cs. és kir. kamarás. 2. Tetszik-e az „uj reud?“ 
Tartja németül: W  i 1 d f  e u e r Károly dr. 
3. Akisgazdák hajai. Tartja németül: R é d e y  
Ferencz. 4. A  néppártról Tartja horvátul: 
B i r i c z Ferencz. 5. Elnöki zárszó magyarul 
és németül.

— A somorjai szózat. Augusztus 23-án 
Cs.-Somorján S á g h y  Gyula beszámolója al
kalmával jelen lesz A p p o n y i  Albert gróf 
is és hosszabb beszédben meglógja magyarázni 
a nemzeti párt millenáris hallgatásának okát. 
Ugyanakkor körvonalazni fogja a párt jövő 
magatartását.

— A  nagy székely kirohanása. Ke
gyetlen napjuk volt a tisza-löki liberálisoknak 
augusztus 9-én. A mondott napon a kerület 
képviselője Ó n o  d y  Géza tartottá beszámoló-

Í'át és ugyanazen alkalomból beszédet tartott 
J g r o n Gábor, is a nagy székely. A  liberális 

lapok alaposan elferdítették Ugronnak ez alka
lommal tartott nagy szabású beszédét, s úgy 
tüntették fel, mintha annak éle a néppárt ellen 
irányult volna. Kénytelenek vagyunk ezeket az 
ismert beszédjavítókat megczáfolni. Ugrón ki
mondotta, hogy az egyházpolitikai törvények
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egy csínéit közvélemény kívánságára keletkezz- 
tek. Nem is óhajtja senki csak a z s i d ó k  és 
a reákényszeritett hivatalnokok. Pusztán a zsi
dók kívánságára léptették életbe. Kimondotta 
Ugrón nyíltan azt is, hogy M a g y a r o r s z á g  
je le n le g i  r o m l á s á n a k  o ka  a z s i d ó k  
h a t a l m á b a n  k e r e s e n d ő  s addig nem 
lehet ez az ország boldog, mig meg nem sza
badul a zsidók tulhatalmaskodásától. Kossuthe- 
kat nyíltan vádolta, hogy a kormánnyal ;  ak
tái és a választókat csatul rászedték. — Onody 
kerületének reczipiáltjai Ugrón akcziójának kö
vetkeztében meghívták Kossuthot, hogy jöjjön 
le közéjök és állítson fel O n o d y  ellenében 
jelöltet. Kérésük nem maradt eredménytelen, 
mert a princz K o s s u t h  Ferencz és a sakter- 
védő Öt v ö s  Károly ma a judásfiaknak legfőbb 
támaszuk!

— Néppárti gyűlések . Daczára a libe
rálisok erőszakoskodásának a néppárt feltartóz- 
tatlanul halad hódító utján előre. A u g u s z t u s  
23-án n é g y  h e l y e n  tart nagy szervezkedő 
gyűlést és pedig : Gr a r a m-S z.-M í k 1 o s o n 
(Dubován) a következő tárgysorozattal: 1. E l
nöki megnyitó. Tartja magyarul Z i c h y  Nándor

Írói’. 2. Ezt tolmácsulja tótul: M a r t i n c s  e k 
ózseí. 3. A  szaba .elvüség és hazafiság. Tárttá 

dr. Ma r k o v i c h  Gyula orvos. 4. Az „uj rend“ 
és a néppárt. Tartja H a v l i c s e k  Vincze. 5. 
A  kisipar és kisgazdaság. Tartja K  t  u p e c z 
Rezső földbirtokos. 6. A  néppártról. Tartja 
M a r t i n c s e k  József. 7. Elnöki zárszó. — 
A petrováczi népgyülés programmja a követ
kező: 1. Elnöki megnyitó. Tarija magyarul és 
németül A p p o n y i  Géza gróf. 2. A  néppártról. 
Tartja magyarul P e t r o v á c z  József igazgató. 
3. A  néppártról. Tartja tótul dr. Z e l e n y á b  
János. 4. A  néppártról. Tartja németül M a r- 
s o v s z k y  Endre. 5. A  néppártról. Tartja 
szerb nyelven K a r a n o v i c s  G yörgy. 6. 
Elnöki zárszó. — A  k a p u v á r i  gyűlés 
tárgysorozata: ]. Elnöki megnyitó. Tartja ifj. 
Z i c h y  János grófi* 2 A z „uj rend“ és a nép
párt. Tártja dr. P  h á s z b a  Ottó tanár. 3. 
A  kisipar és közgazdaság. Tartja R a k o v s z k y  
István cs. és kir. kamarás. 4. A  néppártról. 
Tartja dr. M a j o r  Ferencz. 5. Elnöki zárszó. 
— A m ez  ö-k o v á c s h á z i népgyülés tárgy- 
sorozata : 1. Elnöki megnyitó. Tartja E s t e r h á z y  
Miklós Móricz gróf. 2. A  kisgazdák és a kis
ipar érdekei. Tartja dr. B a k o n y i  Elek ügy
véd. 3. Az „uj rend“ és a néppárt. Tartja

E gy hét falun.
— A »Fejérmegyei Napló® eredeti tárczája. —

Irta: Kiss Mariska.
• Augusztus 3.

Csingiling! . . . megszólal a csengetyü, a 
vas úti kalauz harsány hangon kiáltja : „Tessék 
beszállni!14 Erre*aztán megindul a küzdelem, 
nem ugyan a létért, de a vasúti kocsikért. Nagy 
nehezen mi is elhelyezkedünk egy szűk másod
osztályú kocsiban kilenczen.

Meleg van, szinte izik a levegő, a papa 
lihegve törölgeti poros arczát terjedelmes kék 
zseboelijével, a mama kalapjától, keztvüitöl 
iparkodik megszabadulni, és sóhajtozva vonul 
be a pamlag egyik szegletébe. Csak mi, — a 
hét gyerek, — vagyunk fürgék és vidámak, 
fel sem vesszük az afrikai hőséget, sőt még 
azt a mulatságot is megengedjük magunknak, 
hogy összeczivódunk az ablakok felett, úgy, 
hogy apának kell közbelépni az ablaktábla és 
saját zsebe érdekében Olyan boldogok vagyunk 
hogy szeretnöb kikiáltani a világnak:

— Mi falura megyünk; halljátok? emberek!
Igen falura megyünk: a papa, mama és a 

hót gyerek, mert heten vagyunk, mint a gono
szok és az igazat bevallva, rendkívül pajkosak 
vagyunk mindannyian, nem kevés gondot okozva 
a . szegény jó  mamának, ki előre is kétségbe 
van esve miattunk, es éjjel-nappal azon aggó- 
dib, hogy vájjon melyikünk fül a vízbe, melyi
künket ökleli fel először a tehén, vagy rúgja 
meg a ló és vájjon melyikünk esik le elébb a 
fáról, nyakát szegve — ez alatt az egy hét

Miattam legkevésbbé aggódik, mert hát 
én vagyok gyermekei közt a legnagyobb; már 
17 éves.

Ilyen nagy leány — szokta a mama mon
dogatni, — már példát adhat a kisebbeknek, 
az ilyennek már szelídnek, illedelmes magavi- 
seletünek kell lennie.

Azonban Isten bocsásson meg nekem go
noszságomért, én éppen semmi hajlamot sem 
érzek még eddig magamban sem a szelídségre, 
sem a példaadásra, sőt alig várom azt az időt, 
midőn újra felülhetek egy nagy baraczk, vagy 
diófa tetejébe. Nem jövök le, nem egy napig! 
Mert nincs nagyobb boldogság, mint fennülni 
egy olyan szép, nagy zöld palotában. Én ta
pasztalásból beszélek!

A  mig én ezeket gondolom, a mama úgy 
néz rám, mintha a lelkembe olvasna, és kita
lálta volna lázadó gondolataimat. Nem; hála 
Istennek csak azt nézi, mennyire vagyok már 
borzas, mert hát nekem jellemző tulajdonságom 
a borzasság, apus nem is hiv másként soha, 
mint borzas tyúknak, mivel engem néha vérig 
sért. °

Izgatottan nézek ki az ablakon. Óh, bt 
lassan mászik ez a vonat, mintha csak fogadott 
volna egy teknős békával, hogy melyikük tuc 
lassabban haladni. Hat óráig vasúton ülni . 
valóban rettenetes tortúra, különösen ha as 
ember ilyen izgó-mozgó jószág, mint jó magam 
és hozza még, ha mint én, oly nagyon vágvil 
újra látni nagyszüleit és a falut.

Végre-valahára megérkezünk P.-be. Hohc
Sn«+ttu í í  aib °tCÜ ! j '• Nlni’ ,méS a nagymama if fa dtt elébunk Látod ? papa! . .  De nehezen nyit
ak fa ezt az ajtót! . .  No, most meg már a ruhámrt 

lép ez az em ber--------Oh ez az ostoba hosszt

1896. augusztus 14.

B a r t h a  István. 4. Szabadság, egyenlőség és 
testvériség. Tarija K á l m á n  Károly. 5. El
nöki zárszó.

— őszinteség. Fenyvesi Krameczvngel 
Franczi humorisztikus napilapja a- „M. U.h a 
következő őszinte közleménynyel kedveskedik 
legutóbbi lapjában olvasóközönségének és ön
magának : „Az ugodi kerület liberális és függet
len választó polgárai közül számosán felkeres
ték F e n y v e s s y  Ferenczet, a ki a kerületet 
már 15 év óta képviseli és felkérték, hogy mi
vel n e v é v e l  e g y e d ü l  l e h e t  a n é p 
p á r t o n  g y ő z e d e l m e s k e d n i ,  vál
lalná el Ugodon is a jelöltetést A  Fenyvessy- 
pártot a jövő hóban újra szervezik.- — Hihe
tetlen! Ugyanez a lapocska csak pár nappal 
ezelőtt a lovászpatonai gyűlésről hozott tudó
sításában azt irta, hogy az ugodi kerületben 
nyoma sincs a néppártnak. Hát a liberálisok 
szerint óriási kudarczczal végződött lovász
patonai gyűlés pár nap alatt oly  erőssé növelte 
a néppártot, hogy ha ma már egyedül csak a 
Krametzvogel Franczi szép n e v é v e l  lehet 
legyőzni ott a néppártot ? A  kis őszinte lapocska 
agy látszik nem elég figyelmesen tarija eviden- 
cziában tendencziózus híreit, hogy legalább 
következetes lehetne önmagához.

— A  nem zeti párt akcziója . Érdekes, 
hogy mig a nemzeti párt egyik oszlopos tagja 
H o r á n s z k y  Nándor a kiegyezési kérdés
ben állítólag a kormány támogatására röpiratot 
készül kibocsátani s L á s z l ó  Mihály a nem
zeti párt legújabb tagja a 67-es pártok fúzióját 
sürgeti, addig a nemzeti párthoz közel álló 
lapok egyike a nemzeti pártra vonatkozólag a 
következőket iija : „Illetékes helyről vett érte
sülésünk szerint, a nemzeti párt nem akarván 
sem a mezei munkában foglalatoskodó népet, 
sem az ezredévi ünneplést zavarni, augusztus 
közepén túlterjedő időig nem is indít semmiféle 
akcziót. A  somorjai beszámoló augusztus 23-án 
történik meg: ez lesz a párt akcziójának első 
megnyitója, a mely talán a fúziónális hírek 
é r e t t l e n s é g é r e  is  világot vet." — 
Valóban nehéz az ilyen kijélentések után meg
érteni, hogy , miért lármázzák tele a világot a 
kormány lapjai a fúzió r é m  h í r é v e l .  Mert 
valóban nem képzelünk nagyobb politikai bűnt, 
mintha a nemzeti párt ezzel a most uralmon 
levő párttal fuzionálna. Ez e régi rendszer 
prolongálása lenne, a nemzeti párttársczége alatt.

ruha, mennyi akadályt gördít az ember elé, csak 
most látom b e ; pedig mennyire vágytam 
utánna . . . Eljutok nagynehezen a nagyma
mához, megcsókolom én is, aztán íélpakolozunk 
valahogy arra az egy kocsira : a nagymama, 
mama és a 4 leány. A  papa a fiukkal gyalog 
indul el, hiszen közel a falu.

Ihonn ni, a nagymamáék háza! Kis, fehér 
lak, három zöld zsalus ablakszemmel az utcza 
felé, a falu kis temploma mellett. A  nagyapa a 
falu jegyzője. Ott áll ö is, a zöld rácsos kapu
ban reánk várakozva, fején piros házi sapka, 
mit karácsonyra én hímeztem neki, kezében az 
elmaradhatatlan nagy tajtékpipával.

Édes, drága nagyapa, be örülök, hogy 
láthatlak ú jra ! Megcsókolom mind a két arczát, 
áldott kezeit, aztán fatok be az udvarra.

— Juj, mi az?
Nagyapó jót nevet rajtam, mert a nagy, 

fehér házi kutyától ijedtem úgy meg, mely il
lendően üdvözlésemre siet és felugrál a nyakam 
közé. Megveregetem okos fejét.

— Hektor, Hektor, de nagy bundás kutya 
lett belőled, pedig mily szép kis kutyus voltál 
ezelőtt több évvel!

Hektor meg úgy néz rám, mintha mon
daná: „Bolond vagy te, Miczi, hiszen te is 
megnőttél ám azóta !u

Ott hagyom Hektort a gyerekeknek s me
gyek odébb.

Istenem, heh szép! . . .
Tele van az udvar fehér tyúkkal, galamb

bal, luddai, s ráadásul még egy szép fehér 
boczi is czibálja amott a szénát a kazalból. 
Nagy örömömben még annak is a nyakába bo
rsok , mig az nem tudja mire vélni ezt a rend
kívüli megtiszteltetést, leráz magáról és tova-
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A herczegprimás körlevele.
A  herczegprimásnak a napokban kibocsá

tott X X . körlevele hazánk Nagyasszonya, szűz 
Mária tiszteletének van szentelve s a lánglelkü 
tőpap valóságos apostoli szózattal mutat reá a 
Magyaroknak a boldogságos szűz Anya iránt 
mindenkor érzett tiszteletére.

E gy nagy lélek megnyilatkozása a  kör
levél, melynek minden sorából a vallásos hit, 
történettudás és a lángoló hazaszeretet sugárzik 
íelénk.

A  körlevél a következő:
Mindenki tudja, a ki csak magyar — irja 

a körlevélben -  hogy országunk keletkezésével 
csaknem egyidejű ez a tisztelet. Tudjuk, hogy 
első apostoli királyunk a Szentszéktől nyert 
koronával Nagy Boldogasszony napján koro
náztatta meg magát s ünnepélyesen kihirdette, 
hogy Mária mennybemenetele napját mindenki 
megülje, Asszonyunk napjának nevezze s egyéb 
ünnepeit böjttel és kiváló ünnepségekkel meg
ülje. És valóban, alig kezdte meg István apos
toli működését, alig vol^rideje a katholikus 
hitnek hazánkban terjednie, máris a legszebb 
jelei tűntek fel a Mária-tiszteletnek. A  magya
rok sohase használták a Mária nevet, hanem 
mindig Asszonynak nevezték a krónikák és tör
ténetünk tanúsága szerint, és ha valaki a szent 
nevet kimondta, azonnal ájtatosan meghajtották 
magukat, vagy térdet hajtottak.

Nem utolsó erényünk az eleink vérével 
belénk oltott, mondhatnók velünk született 
Mária-tisztelet, hiszen már ők, „Szűz Mária 
családjánaku nevezték országunkat. A  templo
mokban, családban, minden szükölködésükben 
Asszonyukat hívták segítségül: a közönséges 
szóbeszédben, a győzelmi öröménekekben Asszo
nyukat dicsérték úgy, hogy alig találhattunk 
volna valakit, a kuiek szive nem gerjedezett 
és áradozott volna Mária dicséretétől.

Tudjuk bizonyosan, hogy hazánkban a 
boldogságos szűz minden ünnepe Asszonyunk
ról s nem Mária névről lett elnevezve, íme: 
Gyertyaszentelő, Gyümölcsoltó, Sarlós, Nagy
boldogasszony, Kisasszony. Lám az Angyali 
üdvözletben nem mondjuk a latin eredeti ima 
után Szent Mária, Isten anyja, hanem Asszo
nyunk Szűz M ária: mindez mutatja, hogy ez 
az elnevezés a fiúi szeretetböl a leggyöngédebb

iramodik, messziről visszabámulva rám. Amott 
egy kotló-mama vezetgeti csibéit s felettébb 
büszkének látszik reájuk, mi nem is csuda, mi
kor olyan szép fehér mind, mint a tiszta hó. 
Itt meg a czicza lépeget óvatosan egy hegyke 
verébúrfi nyomában, úgy látszik, fáj rá a foga.

Megyek tovább, le a kertbe. Ez maga a 
paradicsom! E gy  óriási domb, beültetve félig 
konyhanövényekkel, félig virággal, közbe nagy 
fákkal. A  domb tövében egy kerek tó van, 
szomorú fűzfákkal szegélyezve. Itt szokta a jó 
nagyapa szabadidejét eltölteni, emlékezem.

Megállók, nem tudom, mit tegyek: a fára 
menjek baraczkért, vagy le a tóhoz? — Óh, 
Herakles te, kit a tanár úr annyiszor és 
olyan áhitatteljes tisztelettel emleget, tudom, 
zavarba jöttél volna te is, ha ilyen két ut kö
zött kellett volna választanod! Mégis csak job 
ban vonz a tó. Szaladok le a dombon nagy ro
bajjal, mire a tó felöl óriási csobogás hallik fel. 
Vajh, mi az? Talán hattyúi vannak a nagy
apának? Kíváncsian állok meg a parton. A  biz 
a’ ! hatlyuk . . .  A  kövér, zöld kecskebékák 
líszkálnak ottan nagy vidoran. Juj be ruták ! 
Nem is kellesz nekem, te tó. Megvetéssel for
dítok neki hátat s leülök egy padra . . .

A zt mondják, az ilyen helyen pompás do
log ábrádozni, és a nagy leányok úgy szokták. 
Jó, próbáljuk m eg! Igyekezem minél szomorúbb 
képet színezni elmémben, elképzelem magam 
vöröshimlőben, s mellettem a mamát, ki keser
vesen sirat; aztán meg egy szekundás tanárnői 
oklevelet képzelek magam elé, a mi felett meg 
én zokogok . . . Egyszóval: lehetőleg beleme
rülök ábrándjaimba, mig egyszer csak arra té
rek magamhoz, hogy lenn ülök a földön, mel
lettem meg a boczi áll.

érzelmekből származott s bár az egyházban 
nem használatos, csaknem ezeréves hagyomány 
kel védelmére. Mennyire tisztelik a Szent Szü
zet a magyarok, bizonyítja, hogy minden pápai 
fölmentvény daczára megszokták tartani a 
szombati böjtöt az ő  tiszteletére. Három szá
zados szokás a lorettói litániába besznrri: Ma
gyarország védöasszonya^királynéja, könyörögj 
érettünk. Manapság is szokás, am i ősi, eredeti 
a Mária név kiejtésekor kissé meghajtani a fejet.

A  régi Krónikákban olvassak: Nincsen 
itt Magyarországon asszdnyi vagy férfi ékszer, 
pénz, a Boldogságos Szűz alakja, areza nélkül; 
ott van a Szent Szűz képe minden aranyon, 
ezüstön, pénzen, fegyveren, ruhákon, zászlókon, 
íme, minden bizonyítja, mennyire tisztelték 
eleink Szűz Máriát. Est jó l megfontolva, egy
részt örömre kell gyulaanunk az ő jámborsá
gának, de másrészt pirulnunk saját hidegérü- 
ségünk miatt. De mondhatunk még mást is. 
Magyarország volt az első, hol a Szűz tiszte
iére naponta többször harangszóval felhívják a 
híveket. Mielőtt még a római pápa ezt az 
egész egyházban elrendelte, már 1309-ben ki
mondta az udvari zsinat.

Nem ok nélkül tehát, sőt teljes joggal 
mondhatjuk, hazánkat: Száz Mária családjának, 
hisz mindenkor, minden zsinat az ő tiszteletét ] 
akarja előmozdítani. Hogy mégis néhányat 1 
felhozzak: 1279-ben tartott budai zsinat elren
deli, hogy valahányszor az Űdvözlégy Máriát 
mondják, vagy hallják a papok, azonnal letér
delve hajiják meg magokat; az 1464-iki székes
fehérvári országgyűlés pedig törvénybe iktatta, 
hogy vasárnapokon és a boldogságos Szűz 
ünnepein vásár ne tartassák.

Láttuk immár, hogy az egész ország 
miként tisztelte a szent Szüzet Felhozok tehát 
néhány példát, miként tisztelték az egyesek.

Hazánk két fény oszlopa, István és László, 
kiket az egész világ a szentek sorában tisztel, 
lángbuzgalmi tisztelői valának a Szent Szűznek. 
István Székesfejérvárott nagyszerű székesegy 
házat emel neki, melyhez fogható Magyar- 
országon nincs egy sem, a világon pedig 
vajmi kevés volt; László pedig első volt, a ki 
az aranyakat a hold. Szűz képével ékesítette 
védőasszonyunknak nevezte azt, kit István 
király Asszonyunknak- nevezeti* Margit, Kuni
gunda, Jolánka, Imre, .Erzsébet, a magyar 
szentek mind versenyeztek a tiszteletben.

Említés nélkül nem hagyhatjuk Nagy 
Lajost, ki az ellenségen váratlan győzelmet

Óh, én haszontalan leány! nyitva feled
tem az ajtót, az az ármányos meg beszökött 
utánnam és most sietett figyelmeztetni a mama 
helyett, hogy: „Ábrándozás az élet megrontója!“ 
— s feldöntötte velem a padot. • i

Határtalan rezignáczióval tápászkodom fel 
a földről s ballagok felfelé a kertből, magam 
előtt terelve a boczit. Ott fenn már a vacsorá
nál ülnek s a mama nagyszabású erkölcsi okta
tásra készül hóbortos magzata, ellen, de a nagy- | 
papa azonnal mentésemre siet, mig én hálás ■ 
szívvel húzódok le a czicza mellé, és olyan I 
nagyon, olyan igazán boldog vagyok itt a falun, 
az édes, az áldott családi körben.

Augusztus 4.
Csúnyául elaludtam; éppen kilenczet ütött 

az óra, mikor felébredtem.
A  szobában, melyben mi, a négy leány, 

alszunk, már nem volt kívülem senki. Felöltöz
tem és kimentem a tornáczra, — hol nagyapa 
nevetve fogadott.

— No, kisasszony, igy  jár a ki soká al
szik. A  többiek azóta már a Körösben úsz
kálnak.

Mélyen elszomorított ez a hir, de azért 
nem akadályozott meg abban, hogy alaposan 
be ne reggelizzek.

Reggelizés után érdekes felfedezést tettem ; 
u. i. van nagyapának egy hizódisznója, a Dodó, 
ki egy pályatévesztett balerina; remekül tud 

. átugorni palánkokon és sövényeken. Mondja a 
nagyapa, hogy nem tud beletörődni a hizóságba, 
a mit én is észrevettem, mert meghatóan világ
fájdalmas ábrázattal jár-kél szűk óljában és 
egész lényén visszatükröződik, hogy valami 
borzasztón törheti a fejét

Csakugyan, még ma bekövetkezett a ka-

nyervén, Mária-Czellben a Szent Szűz tiszte
letére, kit ö Anyjának, dicső Asszonyának, 
OTfflága koronájának, közbejárójának és kü
lönös v é d ö a s s z o n y  án ak szokott volt ne
vezni, hálából csodaszép kápolnát emelt, me
lyet drága kincsekkel fölszerelt, sőt győzelmes 
kardját szinarany kelyhet aranyos koronát s 
drágaköves ereklyetartót is tett a boldogságos 
Szűz lábaihoz. Mit szóljunk IV. Béláról, V. Ist
vánról, HL Andrásról, Róbert Károlyról, Cor
vin Mátyásró., H l. Ferdinándról, mind gyön
géden tisztelte Szűz Máriát

Nem zárhatjuk be jeleseink névsorát, míg 
herczeg Esterházy Pált országunk nádorát M  
nem említjük, a ki könyvet irt a Bőid. Szűz 
tiszteletére, a szeplőtlen fogantatásról. Elősza
vában igy  ir: „A  te tiszta szent lábaidhoz bo
rulva kérem védelmedet és segítségedet, óh Is
tennek Szent anyja, a menny és föld legfelsé-

Ssebb királynéja, midőn gyöngeségemröi meg- 
ledkezvén, e nehéz munkába, szeplőtelen 

fogantatásod igazságának bebizonyításába fog
tam. Mert ime, hittudósként szerepeljek? én, a 
ki trombitaharsogás és dobpergés közben neve- 
kedtem, a ki kardját ellenségeink vérében fü- 
rösztém. Valóban méltán vádolhatnának, hogy 
vakmerő vagyok, de óh Szűz Anyám, a te sze- 

I reteted támogatni fog.
i Méltán bámulhatunk, látván, hogy atyáink 

szívvel, ésszel, mennyire dicsérték a boídogs. 
Szüzet, Nagyasszonyunkat, mily fényt árasz
tott e tisztelet országunkra. Mert kétségkívül, 
ha itthon, vagy külföldön dicséri valami a ma
gyar nevet, ha fönmaradt dicső emléke atyáink 
tetteinek, a*L szűz Mária tiszteletének kell 
tulajdonítanunk.

Szükségesnek láttam mindezt elmondani 
Nagyboldogasszonv napja közeledtekor, mely 
napon nyerte István, első királyunk a földi és 
mennyei koronát is, természetesen, nem más 
ezélból, minthogy az ezredéves ünnepségek és 
hálaadások között meg ne feledkezzünk arról, 
kinek annyi jó t  köszönhettünk idáig, s a ki a 
jövőben is támogatni fog.

Ezt megfontolva, beismeijük oh Nagy 
Asszonyunk, vétkeztünk a te fiad, a mi Üdvö
zítőnk ellen és .messze eltértünk a te édes neved 
tiszteletétől: a miért is számtalan csapás jőve 
ránk. üe látván a dolgok fordulatát, erősen 
feltesszük, hogy atyáink örökét megtartjuk, 
nyomdokait követni akaijuk. És kereste bár a 
mai világ Aescalap oltárainál óvszereket a 
szoczialízmus titkos és nyílt veszélyeinek ára.

, tasztrófa. Délfelé dühös kiáltozásra fdtettam 
ki; Miska, a hetes kiabált úgy, kinek Dodó 
orrhoz kerítette a mellényét, Lakobozott belőle 
egy nagymennyiségű nikotint tartalmazó pipa- 

j szárat, egy zsíros pénztárczát és két pakli 
gyufát s mindezt hősies halálmegvetésseí el
nyelte.

Kíváncsian vártam az eredményt: elvol
tam rá készülve, hogy most Dodó egy érzé- 

| kény monológgal bizonyosan búcsút vesz az 
: árayékvilágtói és én majd örökbecsű trage- 
i diát irhatok róla „Az öngyilkos dísznó“ czimen;
! de biz Dodó ezután is csak olyan jó egészség

nek örvendett, mint elébb és igy le kellett mon
danom az irói himévszerzésröl.

Valóban, ma van a balesetek napja. Elő
ször elmaradtam a fürdéstől, másodszor egy 
hitvány disznó megfosztott babéraimtól, harmad
szor meg, a mint a virágokat szaggattam a 
kertben, egy dongó becsipett a mutatóujjamba.

Vigasztalásul megengedem magamnak, hogy 
bemenjek az irnokszobába szétnézni. Mert se
gédje is van ám a nagyapának, csak hogy 2 
nap óta odavan a szomszéd faluban, hova a 
műit héten választották meg jegyzőnek.

Jaj, be kiváncsi vagyok rá, hogy milyen : 
Bzöke-e, vagy barna-e, szép-e, vagy rút ?

Augusztus 5.
Nehogy úgy járjak, mint tegnap, megke- 

ritettem a nagyapó ébresztő óráját, ötre igazí
tottam és a párnám alá rejtettem. Reggel, pont
ban 5 órakor pokoli csörömpölésre ébredtem 
fe l  siettem elnémítani az órát, aztán gyorsan 
felöltöztem és lementem a kertbe, úgy gondol
kozva, hogy használnom kell az időt, mert ha 
a mama ébren van, úgy nem mászhatok a fákra
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data ellen, mi a te néped, a te örökséged 
hozzád menekülünk Asszonyunk, ki nekünk 
legdrágább, az egész világon kiözönlö gyógy 
forrás vagy, kérve könyürgiink, hogy nyújts 
segélyt és óvszert, állítsd helyre a békét, mely
nek mint a réteken ékes olajfa, jelképe vagy. 
Fordítsd hozzánk irgalmas szemeidet és jóaka
róiig  tekints reánk, hogy éltünk minden napián 
boldogok legyünk. Szítsa ismét lángra hazánk
ban a szeretet és jóság tüzét, mely ha nem is 
aludt ki teljesen a vénülő, sőt utolsó napjait 
élő; romlott században, de már nagyon lelohadt. 
Apóid nemzetünket, hogy a te szárnyaid ol
talma alatt nőjön, virágozzék, erősödjék minden 
erényben, a mint illik Mária országához. És ti 
égi lakók örvendezzetek, mert a mai nap az a 
dicsőséges, melyen a szelíd halállal elhunyt 
Anyát a csillagos égben szülöttje fogadja. 
És te királynő ki Krisztus mellett trónolsz, 
halld meg tieid könyörgését, hisz Szűz anya, 
téged meghallgat Fiad, te pedig szeretsz 
minket, Fiaidat.

Székesfejérvár ünnepe.
Azok a fényes ünnepségek, melyeknek 

Székesfejérvár e hó 20-án központja lesz, bizo
nyára örökemlékezetüek maradnak. A  fényes 
keretekben lefolyó ünnepségeknek azonban a 
legszebb és leglélekemelőbb részét S t e i n e r  
Fülöp megyés püspökünk közbenjárására a 
pápa Ö Szentsége szerető szivének köszönhet
jük, ki az ünnepélyek magasztosságához a lelki
vigaszt, a teljes búcsút engedélyezte.

Az erre vonatkozó pápai brevé szószerint 
a következőkép hangzik:

XIII. Leó pápa.
Valamennyi keresztény hívőnek, ki a jelen 

levelet olvassa, üdvöt és apostoli áldást. Midőn 
mindnyájunk nagy örömére a magyarok leg
nemesebb nemzete a hon alapításának ezredik 
évfordulóját ünnepli szerencsésen, jámbor és 
üdvös elhatározás volt, ezeket a-polgári ünnep
ségeket egyháziakkal kapcsolatosan megülni és 
megünnepelni Szt. István király dicső emléke
zetét, a ki a földi hazával együtt mennyei ha
zát is szerzett a magyaroknak. Az ö vezérlete

és ótalma alatt ugyanis, a ki a maga erejéből 
alapított királyságot a mennyország leghatal
masabb Királynőjének ajánlotta fői, Magyar- 
ország a hiú babonaságból a keresztény szer
tartásokra tért át és . azon időtől fogva nem 
kevésbbé ragyogott katholikus hitével, mint di
csőségével és szerencséjével. Ezért h á l á 
v a l  é s  ö r ö m m e l  é r t e s ü l t ü n k ,  
h o g y  a h í v e k  S z é k e s f  e j  é r v á r r a ,  
a h o l  M a g y a r o r s z á g  e n a g y  
a p o s t o l á n a k  s z é k h e l y e  és s í r j a  
v o l t ,  a z  ö e r e k l y é i  t i s z t e l e t é r e  
m e g h i v a t t a k  és azt véltük, hogy 
tisztelendő Fülöp Testvérünk, e város püspöke 
hő kérésének, aki aziránt fordult hozzánk, 
hogy ezen esemény örvendetességét az egyház 
mennyei kincseivel növeljük és díszítsük, 
amennyire az Ur segedelmével tehetjük eleget 
teszünk. És hogy minél nagyobb gyümölcse 
legyen e szent ünnepségnek, mindkét nembeli 
keresztény hívőknek egyetemleg és egyenkint, 
akik valódi bünbánatot tartva és meggyónva 
és a szent áldozáshoz járulva, Nagy boldog- 
asszony napja és folyó évi szeptember har- 
minczadika közti időben tetszés szerinti napon 
a székesfej érvári szé’.esegyházat Szent István 
király ereklyéi tiszteletére áhítattal megláto
gatják és ott a keresztény fejedelmek egyet
értéséért, az eretnekségek kiirtásáért, a bűnö
sök megtéréséért és az anyaszentegyház fÖl- 
magasztalásáért jámbor imádságban Istenhez 
fordulnak vagy a körmeneten, melyben Szent 
István ugyanazon ereklyéi a árosban körül
vitetnek, ugyancsak ájtatosan résztvesznek, 
kegyesen teljes búcsút engedélyezünk az Úr
ban, mely a iisztitóhelyen szenvedő lelkekre is 
könyörgéskép alkalmazható. Mindezek csak a 
folyó évben érvényesek. Kelt Rómában, sz. 
Péternél a halászgyürü alatt 1896. évi julius 
hó 31-én, pápaságunk'" tízenfcilenczedik évében.

R u g g i e r o  bíboros ur helyett
Marini Miklós s. k., segédtitkár.

*

A  holnapi naptól kezdve egész szeptember 
30-ig a székesegyházban egy gyönyörűen díszí
tett álványon fog a szent ereklye nyugodni. 
A z egész díszítés egy királyi sátor alakját tün
teti fel. Tetejét a remek kivitelű magyar korona 
díszíti, melyet szemkápzáztatóvá tesznek a be
rakott köszörült üvegek. A  korona Sopronban 
készült. A z emelvény háttere vörös bársony 
hermelin szegélyzettel, két oldalt czimerekkel a 
falhoz van erősítve. Az emelvényen, melyet nehéz 
selyem szövet övez, fog nyugodni a baldachin 
a szent ereklyével. A z  egész alkotás alapzata 
vörös szövetből van. Egyszóval gyönyörű és 
szemkápráztatóan feldíszített helyen fekszik a 
szent ereklye, melyhez a népek ezrei fog
nak zarándokolni, hogy a pápa teljes búcsú
ját elnyeljék. A  tervezetet dr. S t e i n e r  Fülöp 
megyés püspök maga készítette s a vállalkozók 
munkáját naponkint megtekintette s folytonosan 
ellenőrizte azt, hogy jó  ízlésével a még előfor
duló hiányokat pótolhassa.

A  mint a megyének különböző részeiről 
értesítik lapunkat, mindenütt élénk tetszéssel 
és nagy örömmel fogadtatott Dr. Steiner Fü- 
löpnek az idei Szt. István nap megünneplésére 
vonatkozó körlevele. Nemcsak a közeli, hanem 
a távolabbi falvakból is körmenetileg fognak 
aug. 20 án az ájtatoskodó hívek Szt. István 
ereklyéjénél megjelenni, hogy örömüket, szere- 
tetüket, hálájukat és könyörgésüket itt, Szent 
István király közbenjárása mellett mutassák 
be a népek Istenének. H ogy minél nagyobb 
számmal, s minél impozánsabb képet mutasson 
a bevonulok serege, azért egyes közelebb 
fekvő községek egyesülve közös templomi 
zászlók alatt fognak az ünnepi körmeneten 
résztvenni. így , a mint értesülünk, Moórról és 
környékéről már is többen ezernél jelentkeztek. 
Székesfej érvárott a katholikus körök is testü
letileg vesznek részt, sőt Dr. Major Ferencz 
indítványára kimondotta f. hó 12-én az ez 
ügyben összehívott nagy választmány többek 
hozzászólásával, hogy a megyében levő

példaadás kedvéért. Kikerestem a legnagyobb 
baraczkfát, egy perez alatt elhelyezkedtem a 
tetején é3 a legjobb étvágygyal kezdtem ropog
tatni féligérett gyümölcseit.

Egész lelkinyugalommal ültem ott, nem 
tartva meglepetéstől, de majd leestem ijedtem
ben, midőn odalenn egy hang megszólalt:

— „Nagyon jókor van még baraczkot enni 
baba! — Megárt!

Lenéztem rémülten, hát egy csinos fiatal 
ember állt a falatt.

Ez bizton az írnok! gondolám magamban, 
azonnal elment minden kedvem a baraczktól.

Kétségbeesetten kiabáltam le:
— Menjen el innen!
Parancsoló hangom azonban aligha impo

nált neki, mert kaczagva kiáltott vissza:
— Miért haragszik olyán nagyon, bába?
Nagyon mérges voltam', úgy hogy sírva

fakadtam.
— Én nem vagyok baba, engem ne hívjon 

így, hanem inkább menjen el, mert leakarok 
szállni.

— Kérjen meg szépen! — hangzott alulról 
a kaczagó férfi hangja.

— No jó, hát kérem szépen, menjen el, — 
riinánkodtam szorult helyzetemben. De mikor 
láttam, hogy a férfi lassú léptekkel eltávozik, 
nem óihattam meg, hogy utána ne kiáltsak:

— Maga csúnya!
Meglehetős óvatosan kapaszkodtam le a 

fáról, keservesen bánkódva azon, hogy éppen 
most tudott ez odajönni, mikor én a fán ülök. 
Most mar oda minden tekintélyem, a mit pedig 
a hosszú ruha és éveim száma talán különben

megszereztek volna részemre. Csak már legalább 
el ne mondaná a mamának, tűnődtem ma
gamban - mert akkor biztos, hogy még ki is 
kapok ráadásul. Jó lesz beszélni vele!

— Jegyző ur! — kiáltottam utánna.
0  visszajött, csodálkozva nézett rám és 

kérdé :
— Ah! hát Nagysád volt a fán? — Bo 

csánat, azt hittem, valámelyik gyermek.
— Csak arra akartam kérni, — szóltar 

pirulva — ne mondja el odabenn, hogy ho 
talált engem.

Megígérte, sőt hogy, mint mondta, ügyet 
len tréfájáért kiengeszteljen, még egy ideii 
sétálgatott velem, aztán feljöttünk az udvarra 
hol a gyermekek javában cziczáztak. Hívtál 
engem is és én nem tudtam ellenállni, hiszel 
olyan nagyon szeretek futkározni. — Áztál 
meg már úgyis oda van a tekintély!

?ga^án, nagyon csinos ember a nagyap; 
segédje. Barna, magas, karcsú alak. Holvai 
Elemérnek hívják, de én csak Misternek neve
angolo*1161̂  ^ ^ omi hogy nagyoi

Vájjon mit gondol én rólam? Bizton az 
mondja, mit a mama, hogy csúf, pajkos, szele 
burdi lány vagyok, meit nem hiszem, hogy , 
még szokott volna fákra mászkálni.

• j .  '̂  fl,em *s fogadtam mamának szót, k 
S \ V ndta;’ h°SF nagy  - leányoknak nen illik fákra, kerítésekre mászni? — Soh’ser 
teszem többé, soha!

Augusztus 6.
s Nagymama észrevette, hogy naplót irol 
os minthogy o nagy ellensége az ugynevezet 
„kék harisnyák11-nak, azonnal kihívott a szó

bából és a kezembe adott egy óriási fakanalat, 
hogy egy még óriásibb üst lekvárt kavaijak 
vele.

Példáján önmegadással fogadtam e u g- 
bizatást, de biz egy pár perczczel később nár 
annyira elfoglalt az a kérdés, hogy : ilyen
szeme van a Misternek, kék-e vagy szürke? 
hogy egészen elfeledtem fontos feladatomat és 
egyetlen egyszer sem kavartam meg többé a 
lekvárt, úgy, hogy mikor nagyanya kijött 
munkámat felülvizsgálni, borzadva vette észre, 
hogy megragadt

Boldog férfiak ti, kik nem tudjátok ennek 
a szónak: „megragadt14 borzasztó jelentőségét, 
mennyire irigyellek titeket! Én sem tudtam 
eddig s most saját káromon kellett meg
tanulnom.

Nosza, a nagymamának sem kellett több 
ennél, örülve a kedvező alkalomnak, hatásos 
szónoklatot rendezett az olyan hölgyek ellen, 
kik abban a tévhitben élnek, hogy hivatott 
írók, holott az irodalomhoz még anyit sem 
értenek, mint a főzéshez.

És még Mistert is éppen most tudta arra 
hozni az ördög. Szerencsére nem is sejti, hogy 
miatta ért ez a baleset.

Porig lealázva és megszégyenülve vonul
tam vissza a szobába, érezvén bűnös voltomat. 
Sokáig sóhajtoztam magamban:

Oh, az a lekvár . . .  és óh az a nagy
mama !

Augusztus 7.
Vasárnap van; teljes díszben indul tem

plomba az egész család. Csak most látszik 
meg, milyen sokan vagyunk!

Mikor haza megyünk, bemegyek a kertbe,

0 0 0 0 0 6 0 4



- ;;í */ - f . i. -1»
1R96. augusztus 14. FEJ ERMEGYEI NAPLÓ. 5

összes katholikus körök hasonlólag csatla
kozzanak a székesfejérvári anyakör pél
dájához és a mennyire körülményeik engedik 
ök is testületileg képviseltessék magukat a kör- 
meneten. Ezen alkalommal kimondotta a vá
lasztmány azt is, hogy az összes kath. körök 
megkeresendök még azon ügyben is, miszerint 
lehetőleg ezen idő alatt, mig Székesfejérvárott 
a szt. ereklye kitéve lesz, tartsanak Szt. István 
életéből merített, szabadon választott tárgyról 
felolvasást és ünnepélyes közgyűlést, és itt 
beszéljék meg a módot, itt lelkesüljenek arra 
nézve, hogy ne legyen Székesfej érvár-egyház- 
megyében község, a honnét a ki csak teheti, 
el ne zarándokolna Szt. István sírjához, ne kül
dene igazi magyar szívből jövő fohászt a népek 
hatalmas Istenéhez, Szt. István koponya erek
lyéjénél, hálaadásul és egyszersmind a jövőre 
nézve is a Mindenható bőséges áldását kérve 
szeretett hazánk, szeretett nemzetünk számára 
a millenium eme nagy esztendejében.

HÍREK.
— Személyi bir. S t e i n e r  Fülöp dr. 

megyés püspök Teésről, a hol eddig nyaralt 
augusztus 13-án délután székhelyére Székesfe
hérvárra érkezett, hogy a szt. Istvánnapi ün
nepségek rendezéséhez szükséges utolsó intéz
kedéseket személyesen tegye meg. A  püspök 
kire igen jótékony hatással volt a teési üdülés 
s a legjobb egészségben var. A  szt. Istvánnapi 
ünnepségek végéig most már itt marad a püspök 
székesvárosában.

— Nagyboldogasszony ünnepe A hol
napi nap a székesegyházban a nagymisét és 
szentbeszédet dr. S t e i n e r  Fülöp megyés 
püspök farija s utána a szent ereklyét az arra 
készített díszes emelvényre ünnepélyesen el
helyezi.

— Az alcsutbi udvarból. A z állat- és 
növényhonositó társaság elnöksége üdvözölte 
József foherezeget Mária Dorottya föherczegnő

eljegyzése alkalmából A  fenséges ur a követ
kező levéllel válaszolt az üdvözletre: Élénk 
örömmel és hálával vettem üdvözlő iratukat, 
m elylyel engemet szeretett Mária Dorottyának 
eljegyzése alkalmából megtisztelni szíveskedtek; 
mert ebben egy  újabb megható tanujelét becsü
löm azon állandó, örömöt fokozó, bubánatot 
enyhítő jóakaratnak, mely mindig velem és 
családommal érez, vélünk bánkódott és most 
velünk orul is. Midőn kérném az egek Urát, 
hogy valósítsa meg áldásával azon hő ki véná
tokat, melyek a leányom boldogságáért o ly  
meleg, ékes szózatukban találtak megnyilatko
zást; — engedjék meg, hogy nagyrabecsült fi
gyelmükért legbensőbb őszinte hálaérzetemet 
kifejezzem. Kelt Alcsuthon, 1896. augusztus 2. 
J ó z s e f  foherczeg. - V a t h y  István volt 
vidéki lapszerkesztő Mária Dorottya föherczegnő 
eljegyzésére románczot irt, melyet pompás kö
tésben elküldött a föherczegi családiak. A  szerző 
erre a föherczegi udvartól a következő köszönő 
sorokat kapta: Nagyságos uram! Ö császári és 
királyi fensége, Maria Dorottya föherczegnő 
igazán meg volt hatva az ön üdvözlete által* 
Könyekkel olvasta a szép szavakat, melyeket 
ön oly  szépen tett versekbe. Föképen az a 
gondolat „szeptember 6.“ és „julius 15.“ igen 
tetszett neki. Fogadja tehát kérem ő fensége 
köszönetét ezért a szép munkáért. Alcsuth, 
1896. augusztus 18. Gróf S z i r m a y  Sarolta 
udvarhölgy.“

— Stein er püspök  távirata. A z ettyeki 
néppárti gyűlés elnöke, A  p p o n y  i Géza 
gróf mint irtuk — S t e i n e r  Fülöp 
székesfej érvári megyés püspökhöz is küldött 
üdvözlő táviratot. — Az üdvözlő sürgönyre 
Steiner püspök a következő távirati választ 
küldte:

V á r p a l o t a ,  aag. 10.
Gróf Apponyi Géza ur ő Méltóságának.

Fogadja méltóságod, sajnos, a nagy távol
ság miatt csak ma kézbe vett szives üdvözlő 
táviratért kiváló tiszteletemmel hálás köszöne- 
temet. Istennek bőséges szent áldását esdem 
Méltóságodra s a gyűlés minden tagjára.

Dr. S t e i n e r  Fülöp, püspök.

j — Kanonokok beiktatása. A  székesfe
jérvári káptalanban előléptetett kanonokok és 

1 az uj kanonok S z u b o r i c s  Jenőnek, valamint 
S a 1 y  Pál tiszteletbeli kanonok beigtatása ma 
délelőtt 1 hó 14-én tartatott meg a székesegy
házban. A z ünnepélyes aktus reggeli 8 órakor 
vette kezdetét, a mikor a kinevezett kanonokok a 
káptalan sekrestyélyében tették le a hivatalos 
esküt i '  r  i f  a  c  h József pápai praelatus, nagy
prépost előtt. A  hivatalos eskü letétele után a 
káptalan összes tagjai az élövirágokkal szépen 
feldíszített főoltár elé vonultak, hol P r i f a c h  
József a „Veni Sancte“ -t intonált, a melynek 
eléneklése után következett a tulajdonképpeni 
beigtatás. C h a y  Antal karkáplán felolvasván 
először B e n e d e k  Ferencz olvasókanonokságra 
vonatkozó, előléptetési királyi é3 püspöki beik
tatási okiratokat, azután Prifach József nagy
prépost vezette be uj stallomába reá ruházván 
az összes jogokat és kötelezettségeke;. Ugyan- 
ily  módon vezettettekbe a többi kanonokok is nj 
stallumukba azzal a különbséggel, hogy Prifach 
nagyprépost által az énekiök&nohokságba beikta
tott K á r o l y  János, a kinek tisztjéhez tarto
zik tulaj .önképen a beiktatás, folytatta tovább 
az előléptettek uj helyeikre való bevezetését. 
Minden egyes beigtatás után a khorus tust-hú
zott, a jelenlévő papság pedig élénk „vivát“-ot 
kiáíltott. Végül K á r o l y  János kanonok a 
„Te Deum"-ot énekelte, S z u b o r i c s  Jenő 
pedig fényes segédlettel ünnepélyes szent misét 
mondott. Az ünnepély befejezése atán a kápta
lan, élükön P r i f a c h  József nagyprépost
tal, testületileg, teljes díszben tisztelgett dr. 
S t e i n e r  Fülöp megyés püspöknél.

— Az uj nnnczins. Az uj bécsi nunczius 
T a 11 i á n i, augusztus 12-én tette bemutató 
látogatását G o l u c h o v s z k y  gróf kül
ügyminiszternél. Az uj nnnczins és a külügy
miniszter, a kik még párisi tartózkodások al
kalmával ismerkedtek meg, a legszivélyesebb en 
üdvözölték egymást. Az nj nnnczins, mielőtt 
Sómából távozott és a pápától elbúcsúzott 
volna mint tudósítónk jelenti, több órára el
nyúló értekezést folytatott R a m p o l l a  bí
borossal, a ki T a l i a n i t  bécsi uj állása

a lúgosba, olvasni. A  többi gyerek indul a 
mezőre nagyapóval és apával. Nagymama és 
mama pedig a szobában beszélgetnek.

A lig  ülök le és Dyitom ki a könyet, már 
ott áll mellettem Mister.

— Megengedi, hogy leüljek mellé Miczi 
N agysád? kérdi.

— Ha önnek tetszik, felelem, helyet mu
tatva neki.

Aztán beszélgettünk sokáig, sok minden
féléről, hogy m iről? bizony nem tudok róla 
számot adni, csak arra emlékszem bizonyosan, 
hogy azt m ondta: — „képzelni sem tudok 
aranyosabb, szebb kis leányt, mint maga, 
M icziké!“

Beh kár, hogy ezt a mama nem hallotta; 
ö mindig azt szokta inondahi, hogy nálam soh’ 
se’ látott csúfabb, pajkosabb leányt.

Szaladok is a tükörhöz azonnal, a mint 
feljövök a kertből, megnézni, hogy kinek van 
hát igaza: mamának, vagy Misternek?

No lám, abban mégis igaza van Mister
nek, hogy aranyos vagyok, ha nem is egészen, 
de legalább a hajam. A  leányok az iskolában 
mindig aranyfestéket tettek egy pohár vízbe, 
kavargatták és azt mondták r á : „Ez a Miczi 
haja.u -Hanem, hogy szép lennék? azt nem 
veszem észre ; itt meg már mamának kell iga
kát adnom.

A zt mondják: a szem adja meg az arcz 
szépségét, de ha ez igaz, akkor ja j nekem! mert 
az én szemeim szürkék, vagy zöldek ? . . .  nem 
tudom eldönteni.

M ister ugyan azt álitotta róluk az elébb, 
hogy olyanok, mint a genfi tó vize, jól lehet

az is lehet ám valami csúf, zavaros, szürke v iz ; 
én még nem láttam eddig.

Utoljára is avval a, nem éppen boldogító 
tudattal kell odahagynom a tükröt, hogy 
aranyos ugyan lehetek, de a szépség távol 
jár tőlem.

Augusztus 8.
Bementünk a szomszéd városba, mert „Rómeó 

és Íuliá“ -t játszották és Márkus, a szép, szőke 
Márkus Emília is itt van vendégszereplésen. 
Egész nap alig tudtam hova leírni az 
örömtől.

Papa, mama és én ültünk kocsira, de mint
hogy Mister kijelentette, hogy velünk szeretne 
jönni, apus elhívta öt is. Rendkívül meleg volt, 
de én annak daczára igen jó  hangulatban vol
tam. Higyjék el, még soha sem mulattam olyan 
jól tragédián, mint éppen ezen!

Rómeónak szakasztott olyan termete volt, 
mint az öreg Fabriczinsné néninek. Ezen aztán 
annyira nevettem, hogy a mama nem győzött 
eléggé pirongatni. De hogy is ne! Képzeljenek 
csák önök egy másfél mázsás R óm eót!

Augusztus 9.
Ma este utazunk vissza Budapestre; itt 

kell hagynom újra a jó  nagyapáékat és a falut. 
Istenem, o ly  nehéz az elválás, hiszen annyira 
megszerettem itt ezalatt az egy hét alatt 
mindenkit és mindent. Nagyapó maraszt, de 
mama ném hagy itt, mert, a mint mondja, 
még varai kell'tanulnom és ebben apa is egyet
ért vele.

Bánatomban még tudok valamicskét aludni 
éjjel. Jókor felöltözők és lemegyek a kertbe, 
búcsúzni a tótól, fáktól, virágoktól.

Lám, már Mister is ott sétál s nagy 
gondjai lehetnek, mert nem vesz észre.

— Jó reggelt, Mister!
— Jó reggelt, Miczike: éppen magáról 

gondolkozom !
Ezzel karonfog, és vezet le a tóhoz, 

annélkül, hogy én csak egy szóval is ellen
szegülnék neki; ott leültet egy padra, s leül ő 
is mellém.

— Miczike! — kezdi kis szünet után —  
maga jókedvű, vidám leányka, de nem gyerek 
már többé Mondja csak: tudna engem szeretni ?

Elpirulok és nem bírok kiejteni egy szót 
sem válaszul, mire ő felemeli lesütött fejem és 
megcsókol, mig én elfakadok sírva, úgy, hogy 
alig tudom kizokogni:

— Nem szégyenli magát, hogy egy ide
gen kisasszonyt igy  megcsókol?

De ő éppen nem Játszik szégyenleni, meg
csókol újra és mosolyogva kérdi:

— Szeretsz Miczi, szeretsz? akarsz-e az 
én édes kis feleségem lenni?

— Hogy ne akarnék, felelem zokogva — 
hiszen már régen elfutottam volna, ha nem 
szeretném. — És elrejtem arczom az ő kebelén 
mig ő simogatja a hajam és beszél hozzám édes 
vigasztaló szavakat. Aztán kéz-kézben feljövünk 
mamáékhoz, elmondani, hogy mi történt a 
kertben.

És mikor előáll este a kocsi, én olyan 
bánatosan és mégis olyan büszkén, olyan bol
dogan ülök fel reá, hiszen Mister megígérte, 
hogy többször meglátogat Pesten és majd a ta
vaszon eljön értem, hogy elhozzon ide mindenki 
által szeretett, boldog jegyzönének.
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tekintetében hivatásának teljesítésére nézve uta
sította és felvilágosította.

— A  király születésnapja. Agusztus hó 
18-án, a király születésnapján, a vásártéren 
reggel 7 órakor katonai diszkivonulás lesz s 
ntánná tábori szent mise.

— Az olasz trónörökös eljegyzése. Az 
olasz trónörökös legközelebb R a d a r u k i orosz 
vezérkari főnök kíséretében Cettinyébe megy. 
A trónörökösnek Mileva montenegrói herczeg- 
kisasszonnyal való hivatalos eljegyzése, mint 
biztos forrásból értesülünk, s z e p t e m b e r  
h ó 20-á n f  o g megtörténni. A  czár franczia- 
országí látogatásának befejeztével az olasz ud
var vendége lesz. Monzába, a honnan Trieszten 
át szintén Cettinjébe megy, hogy az eljegyzés
nél jelen legyen.

— Fülöp orleansi herczeg és Mária 
Dorothea föherczegnö a napokban Budapesten 
voltak egyik előkelő fényképésznél, a ki negy- 
vennyolcz felvételt vett fel a jegyesekről. 
M á r i a  D o r o t h e a  loberczegnő az első 
felvételnél drapszinü utczai öltözetben, a 
másodiknál gyönyörű kék selyem báli ruhában, 
a harmadiknál pedig magas fehér atlasz ruhá
ban volt. Két óráig tartózkodtak a műteremben 
s Fülöp herczeg a ki a legnagyobb szimpátiával 
beszél a magyarokról, a következőket mondta 
magyarul:

— Meglátják, nemsokára egészen jól 
fogok beszéli magyarul.

Mikor távoztak az utczán összegyűlt 
közönség lelkesen megéljenezte őket.

— A  miniszter köszöneté. W  1 a s s i c s 
Gyula vallás- és közoktatásügyi miniszter kö
szönetét nyilvánította gróf E s z t e r h á z y  
Miklós Móricz nagybirtokosnak, a ki a taáp- 
szunt-miklósi római katholikus hitközségnek 
iskolai czélra egy 250U fit értékű épületet 
ajándékozott.

— Javítják  a templomot. Nagy felfor
dulás van most a Szent-István utczában min
denfelé kőműves- és ácsszerszámok heverjek.
A nagy templom egész tetőzetét levették s 
újat tesznek helyébe. A  munka egy része már 
készen van. A  homlokzat már ki van restau
rálva és be van festve. Most a kőművesek az 
oldalak renoválásával foglalkoznak mig az 
ácsok a tetőzetet készítik. Hihetőleg a munkát 
már e hó végére befejezik.

— Miksa herczeg prédikácziója. A  nem 
régiben pappá szentelt M i k s a  szász herczeg 
vasárnap tartotta Drezdában, a legelőkelőbb 
közönség előtt első prédikáczióját. A  herczeg 
szónoklata feltűnést keltett s úgy előadási mo
dorával, mint tárgyának felfogásával nagy ha
tást tett. Beszédében a testi és lelki vakokról 
és süketekről szólt s különös erővel ostorozta a 
„művelt világ“-ot, a mely nem hallja meg az 
isteni szózatot s nem látja az isteni intelmeket.
A katholikus egyháznak a hivatása - úgymond 
a fejedelmi hitszónok, — hogy a lelki szegé
nyeket a tévelygésükből kigyógyitsa.

— A püspök körútja Z a l k a  János dr. 
győri megyés püspök, Sopronmegyében a bér
málás szentségét most osztja ki. Rákoson a 
püspök kedves nyaralóhelyén aug. 30-án bér
mál, s ott a medgyesi gyermekek is részesül
nek a bérmálás szentségében. Aug. 3 1-én pedig 
Ruszton fog bérmálni, itt egyúttal a szent- 
margiti és az okai gyermekeket is bérmálni 
fogja. Szeptember elsején Darázsfalván és Oszlo
pon fog bérmálni. E községek már a ruszti es- 
perességi kerülethez tartoznak.

— Szent István szobra. Az első magyar 
király névünnepén a fővárosi ünnepi programra 
a S t r ó b l  tanár tervezte lovasszohor alap
kőletételét is tartalmazta. Ez az ünnepség azon
ban már csak a jövő Szent,,István napon fog 
végbemehetni, mert a bizottság csodálatos előre
látása folytán ma még azon a helyen, a hova 
a monumentális mü szánva van, áz állami fel
ügyelőség ósdi palotája terpeszkedik és igy a 
művésznek nem volt módjában eddigelé a teret

kellőképpen tanulmányozni. Esztendőre talán 
lebontják az útban álló házat és akkor le lehet 
majd végre tenni a szobor alapkövét is. De a 
mily hanyagsággal járt a szoborbizottság, o ly  
hatalmas buzgalommal és művészi ihlettel dol
gozott feladatán S t r ó b l ,  kinek műtermében 
immár készen áll a nagyszabású szobornak 
néhány első segédmintája. Az agyagból for
mált, kicsinyített mintázatok már is elárulják, 
hogy a mester legszebb müvét alkotja 
királyi képmásban. Csodálatos szép terv 
mely nemes egyszerűségével megkapó és mégis 
végtelenül stilszerü Fehér ménen lovagol a 
keresztnek Magyarországon első koronás vedt.- 
mezöje. Vállán a palást, fején a régi, az első 
korona. Magasra emelt jobb karja előre tartja 
az apostoli kettős keresztet, balra a bizanta 
lószerszám kantárszárát szorítja. Zömök, erő
teljes testét czirádás pánczél borítja, czipöjéről 
pedig görög tunika hull alá, mely egyik láb
szárát takarja. Legsikerültebb azonban az 
aureolás fejű szent király arcza, melyen az 
ájtatos és harczias kifejezés egyforma művé
szettel van megrögzitve. A  talapzat R a u s c h e r  
tanár müve, a rajta levő három domborművel 
együtt, szintén igen sikerült alkotás. A  mester 
októberben mutatja be müve nagy mintáját a 
szoborbizottságnak.

— A z aranygyapjas rend óvása. A  
Z i c h y  Nándor gróf személye ellen indított 
durva harcza a libertásoknak úgy látszik nem 
marad megtorlatlanul. Mint a T-1-nak sür
gönyzik, az aranygyapjas rend doyenje je'en- 
tést tett illetékes helyen arról a botrányos 
kihágásról, melylyel gróf Z i c h y  Nándort, az 
aranygyapjas-rend vitézét a szolgabirák s más 
hatósági személyek jelenlétében és segédlete
moUtt+t írurnHálfálr n fnlTiárpii 7QÍHn~1Uiará1ís
elemek. De összegyűjtötte a rend doyenje az 
összes magyarországi kormánypárti és zsidó
liberális újságokat is, melyek a durva kihágá
sokat még dicsőítik is, és é lapokat is bemutatta 
illetékes helyen. Mindezekről értesítette az 
aranygyapjas-rend többi vitézeit is, közölvén 
velük, mennyire elfajult a személyes szabadság 
és közrend, hogy egy aranygyapjas vitéz 
sincsen megkímélve a legelvetemültebb inzul
tusoktól.

— A diszgyülés jegyzőkönyve. Hazánk 
ezeréves fennállásának örömünnepe alkalmából, 
Fejérmegye és Székesfejérvár törvényhatósági 
bizottságánk május hó 12-én tartott díszköz
gyűléséről a jegyzőkönyv most jelent meg. E 
jegyzőkönyv díszes kiállítású. FI söl apján nem- 
zetiszinü keretben Fejérmegye és Székcsfejérvár 
czimerei vannak. Az egész füzet 22 lapra terjed.

— Letartóztatott pénzügynök. Régi 
ismerőse már a székesfejérvári rendőrségnek 
G s e i d János pénzközvetitö. Egy időben itt 
igyekezett magának pénzt szerezni a közvetí
téssel, de nem sikerült neki, mert a rendőrség 
figyelemmel tartotta. Innen elment Tolname
gyébe, hol ismét régi mesterségébe kapott s 
több embert ezen a réven megkárosított. A  
rendőrség végre többek feljelentése folytán le
tartóztatta.

-  Az nhlánusok gyakorlata. A szé
kesfejérvári 12-ik uhlánus-ezred Tolnamegyében 
állomásozó 4., 5. és 6 ik százada e hó t15-én 
megkezdi menetelését, és pedig 15-én Tolna- 
Paks, 16-án Paks-Sárbogáru és 17-én Sárbogárd- 
Székesfej érvár között.

— A székesfej ér vár-sárbogárdi belyi- 
edekü  ̂vasút S z e n i c z e y  Ödön volt or- 
szággyülési képviselő elnöklete alatt augusztus 
12-én tartotta alakuló közgyűlését Budapesten 
a „Magyar agrár- és járadékban^ helyiségei-

kilométernyi vasút alaptőkéjét 1 
millió 130,100 írtban állapították meg; a vasút 
kiépítése és fölszerelése tárgyában az építési 
vállalkozóval kötött szerződést jóváhagyták és 
az alapszabályokat megállapították. Igazgató - 
sági tagokká egyhangúlag megválasztották: 
esetei Herzog Pétert, ffirschfeld Emilt, Králik 
Lajos dr.-t, Lehóczky Vilmost, GerŐ Lajos dr.-t, 
Varady Gábor dr.-t, Fábry Samu dr.-t, Schóber

Béla dr.-t, Szeniczey Ödönt, zimonyi Schway* 
Mihályt, Tyroler Gyulát. Felügyelő-bizottsági 
tagokká pedig: Horánszky Lajost, Wellisch 
AŰrédot, Neumann Ödönt és Kórnyei Izidort. 
Póttagnak Brucfe Arnoldot.

— Közgyűlés a városnál. A  város tör
vényhatósága f. hó 27-én délelőtt közgyűlést 
tart, melylyel megkezdődnek az őszi gyűlések.

— Pipa tolvaj. A  volt fejérmegyei alig, 
pánnak, jelenleg Komárommegye főispánjának 
S á r k ö z y  Aurél nyék-pettendi nagybirto
kosnak szobájából értékes tajtpipáját lopták 
el. A  tettes az ablakon át hatolt a szobába. 
Csakhamar utolérte az igazságszolgáltatás keze, 
mert már az ügyészség börtönében válj a az 
ítéletet.

— Felrándulás Budapestre. Az országos 
kiállítás megtekintésére rendezett csoportos fel
rándulásban 457 vesznek részt. A  külön vona
tot melyet K o v á t a  Alajos fiöeilenör fog ve
zetni ez alkalommal szépen fel .fogják díszíteni. 
Az indulás reggel 51/* órakor történik. A  fel- 
rándulófe első napon augusztus 15-én megtekintik 
a kiállítást, az uj országházat, az igazságügyi 
palotát Augusztus 16-án pedig felmennek a 
várba a honvédszoborhoz. Itt Tóth Aladár a 
város orsz. képviselője beszéd kíséretében ko
szorút tesz a ravatalra.

— Szerencsétlenség a bányában. Múlt 
számunkban már megemlékeztünk arról a sze
rencsétlenségről, a mely a „csúcsos-hegy“ mel
letti városi kőbányában történt. A  szerencsét
lenségnek már halottja is van, az egyik mun
kás K a p u s n y á k  Máté személyében, mig 
a másik sebesült haldoklik. A  megejtett vizs
gálat kiderítette, hegy a robbanást Kapusnyák 
Máté okozta, a ki részeg állapotban robantotta 
a sziklákat. A  mnnkavezető S o m o g y  And
rás ellen megindították a fegyelmi eljárást, 
hogy miért hagyta a részeg munkást i ly  nagy 
vigyázatot követelő munkával foglalatoskodni.

— Ö n gyilkos. Iváncsán e hó 6-án az is
táiéban felakasztva találták Dóm esek Józsefet. 
Domcsek duna-adonyi születésű kőműves legényt 
ki ismeretlen okból határozta el magát vég
zetes tettére.

Disz-zsidó. Igazán nem lehet más ne
vet adni K o f l a n d o v i t s  László gör, kath. 
esperesnek, a k i  G u l á c s y  beszámolója al
kalmával jónak látta agyon magasztalni a 
zsidóliberalizmust. I l d i c z k y ,  K a s s z e y  
és M e l l e s  gör. kath. papok a disz-zsidó es
peresnek oda is kiáltották rögtön. „Abczug“ ! 
Természetes, hogy a liberális türelmesség kö
vetkeztében a három kötelességtudó papot erő
szakkal eltávolították. A  disz-zsidó pedig tovább 
folytatta ömlengéseit. Ugv látszik ennek az 
urnák kevés jutott a szellemi képességekből, 
hogy előmenetelét csak papi állásával járó kö
telezettségeinek elárulásával véli elérhetni. Majd 
szemmel tartjuk a jó  urat s hasonló szereplése 
esetén bizonyosan kiporoljuk a reverendáját!

— Nansen. A  gyakran emlegetett vak
merő sarkutazó ismét hallat magáról. Már he
tekkel ezelőtt jöttek hírek arról, hogy N a n s  en 
visszatérőben van a sarkról. Most az „ A f t e n  
Postenu czimü krisztínai lap azt jelenti, hogy 
N a n s e n Frithjoff a „Windward" hajón teg
nap W a r d ö b  e érkezett. Újabb krisztínai 
távirat jelenti: Werdensgang táviratot kapott 
magától Nansentöl. A  távirat igy  szó l: „ S z e 
r e n c s é s  e x p e d i c z i ó  u t á n  j ó  
e g é s z s é g b e n  h a z a é r k e z t e  m.“ — 
Csak aztán pár nap múlva, meg ne czáfolják 
ezt a táviratot, mert hiszen Nansenröl egy év 
alatt legalább egy tuczat hasonló távirat ér
kezett, melyet csakhamar megczáfoltak. Nem 
lehetetlen, hogy divatját múlt fiumei czápák 
helyét, most az északi sarkutazók töltik be.

— Nővérének a férje. Egyike a leg
megrázóbb tragédiáknak játszódott le a napok
ban Abauj-Szántón. Harmincz 'évvel ezelőtt 
egy W eb  e r Dávid nevű korcsmáros lakott 
Váralján nejével és két gyermekével Józseffel 
és Terézzel. József elhanyagolt nevelésű, 
daczos gyermek volt s midőn egy időben atyja
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rosszaságáért megbüntette, elbujdosott a szülői 
házból. Amerikai kivándorlók vették pártfogó-' 
sukba a fiút a magukkal Vitték az uj világba, 
hol a szerencse rövid : idő a latt, vagyonhoz 
juttatta. Idé... haza ezalatt atyja meghalt, 
anyja pedig rövid idő múlva férjhez ment 
G r S n Ferénczhez. Teréz leánya még akkor 
kis gyermek volt, úgy annyira, hogy midőn 
édes anyja évek múlva meghalt ő 'a zt hitte, 
hogy Grün Ferencz neki az édes atyja. Mos
toha apjának durva bánásmódja miatt azonban 
tizenhat éves korában G r ü n  T e r é z  névre 
cselédkönyvet kért és szolgálatba állott. Taka
rékosságával rövid idő alatt annyi pénzt szer
zett, hogy azzal átvitorlázhatott Amerikába. 
New-Yorkba érve s magyar korcsmába szállott, 
a hol megismerkedett a korcsma törzsvendégé
vel W  e b e r  Józseffel, a, ki rövid idő múlva 
nőül is vette Grün Terézt, nem is sejtve, hogy 
az neki édes testvére. Boldog házasságukból 
egy kis leányka született. Ez évben elfogta 
őket a honvágy s julius 24-én Budapestre 
érkeztek látogatóba. Tizennégy napot Buda
pesten töltöttek s azután Váraljára mentek 
József szüleinek felkeresésére. Weber József 
szüleinek keresése közben feleségének kilétére 
vonatkozólag kapott kétségbevonhatlan bizo
nyítékokat. Leirhatlan kétségbeesés fogta el 
annak tudatára, hogy saját nővérét vette 
feleségük Levelét irt a feleségének s meg
hagyva neki, hogy térjen vissza Amerikába 
elbúcsúzott tőle s aztán főbelötte magát. E hó 
7-én temették. A  szenesétien asszony pedig 
nagy beteg lett s élet-halál között lebeg.

—  A z  Árpádfiak. Érdekes dolgokat ir 
a F . Sz. a bártfai állapotokról: „Többször volt 
már szó lapunkban arról a valóban páratlan 
rendetlenségről, mely a bártfai i z r a e l i t a  
vallásu tanköteles fiuk tekintetében a közműve
lődés nagy hátrányára fennáll. Nem hisszük, 
hogy az ortodox vallás tiltja a fiuknak a val
láson kivül más tárgyban való oktatását: a 
nem hisszük, hogy ez igy  lehessen s nem hisz- 
szük, azt sem, hogy orth. izraeliták autonomi- 
ája jogot adna a fiuknak arra, hogy magukat 
az általános tankötelezettség alól kivonják. 
Valóban legfőbb ideje, hogy e tekintetben tör
ténjék valami, mert valóságos abszurdum az, 
hagy mig a leányiskolákat liO — 120 leány- 
gyermek (izraelita) látogatja, a fiuk száma alig 
15— 20. Ez tarthatatlan állapot s époly veszé
lyes az általános műveltségre, mint az államra 
nézve. Lehetetlenség addig megmagyarosodnunk, 
a mig városunk kebelében az évenként legalább 
120-ra menő tanköteles izraelita ifjúság a m a
g y a r  n y e l v ,  a m a g y a r  h a z a ,  m a 
g y a r  á l l a m  m i n d e n  i s m e r e t e  n é l 
k ü l  n ő  f e l .  — No lám ! K i hitte volna, 
hogy a magyar szellem leghivatottabb képvise
lőiről ilyen szánalmas dolgokat Írjanak.

— S iketném ák lakom ája. Érdekes lako
mára hivott meg több íranczia irót és tudóst a 
párisi siketnémák intézete. Az intézet alapítá
sának évfordulóját ünnepelték s a lakomán há
romszáz siketnéma is résztvett. Szinte bántó 
volt az az ünnepélyes csend, m elylyel a három
száz vendég evett-ivott, csak az evőeszközeik 
csörömpöltek és a poharaik koczintása okozott 
egy kis vidám zörejt. Pedig a jókedvök leritt 
az arczukról. Mosolyogva jártatták kezeiket és 
nagyban vitatkoztak meg tréfálkoztak a maguk 
csodálatos nyelvén. E gy jegyespár is résztvett 
az ünnepen, egy gyönyörű leányka és egy csi
nos ifjú ; ők a kezükön kivül a szemükkel foly
tattak párbeszédet. Egyik siketnéma az írók 
kérelmére fölirta a jelenvolt siketnéma kapaczi- 
tások nevét is ; az intézetek igazgatói, tanárai 
s irók és művészek voltak közöttük. Legérde
kesebb volt a siketnémák felköszöntője. Hirseh 
és Gaillart tanárok kézbeszédét óriási tetszés 
kisérte, persze e tetszés csak tapsolásban nyil
vánulhatott. Utánok Deschanel a hallgatás szép
ségéről beszélt: „Ha a szónak meg is van az az 
ereje, hogy a legnagyobb tettre lelkesit, a hall
gatás a legmélyebb érzelmeket és gondolatokat 
szüli." Mondotta többek kpzött a szónok. Leír
hatatlan az a tetszés, m eíylyel a siketnémák 
Deschanel kézbeszédét fogadták. Deschanel most 
is azon fáradozik, hogy a Francziaországban 
élő 35 ezer siketnémát egy nagy szövetkezetbe

hozza össze, mely tagjait segélyzi és munkával 
ellátja. f

— Költözködnek a madarak. A vándor 
madarak már fölkészültek nagy őszi utjokra s 
hatalmas felhőrajokban elindultak a délvidék 
felé jobb hazát keresni. A  vándor madarak korai 
utrakelése méltán tölti el aggodalommal a 
gazda szivét, mert ez a korai telnek, az őszi 
fagynak előjele, mely érés előtt leperegteti a 
szőlő fürtjeit, újabb csapással sújtva a kifosz
tott reményű magyar foídmivelöt.

— Szérum a pestis ellen. P a s t e u r  
egyik tanítványa, a Kínában tartózkodó Y ers ia , 
s z é r u m o t  t a l á l t  f e l  a p e s t i s  e l 
l e n  Felfedezése, melynek értéke szinte 'm eg
becsülhetetlen, Kantonban történt és az ott 
székelő íranczia konzul most értesítette nagy 
ölömmel róla a íranczia orvosi akadémiát. Yersia 
már többször kipróbálta az általa feltalált szé
rumot és legutóbb 27 e s e t  k ö z  ü  1 25 -ször 
k e d v e z ő  e r e d m é n y t  é r t  e l  a  be
fecskendezésekkel. — Ez bizonyosan közelebb 
viszi a cbolera ellenes szerűm feltalálását.

— Egyházi szerek, zászlók, miseruhák, 
keresztüli- és oltárképek, csillárok, kegytár
gyak, képek és könyvek beszerzésére ajánlkozik 
Szüts és társa, a bibornokérseki és Magyar- 
ország herczegprimásának udvari szállítói. — 
Budapesten, IY., Kossuth Lajos-uteza.

Zarándokutazás Lourdesbe.
A  legutóbbi években, úgy tavaly is több 

száz főre menő társaság zarándokolt Lourdesbe 
a kegyhelyre. Nagyon olcsóba jön az utazás, 
ba egy ily  nagyobb társaság vállalkozik közös 
útra, mert jelentékenyen kedvező engedménye
ket kapnak mindennünen, — de másrészt a 
társas együttutazás szórakoztatóbb és mulat
ságosabb is !

A  kik a múlt évi zarándok útnak részesei 
voltak és látták a vezeklő emberek ezrei között 
a kegyhelyen ezeknek lelki emelkedettségét, 
enyhületét, elragadó ihletségiiket, akkor, midőn 
szinröl-szinre látták, hogy egy a kegyhelyen 
imádkozó íranczia leányzó — ki régtől fogva 
világtalan volt, -  visszanyerte szemevilágát s 
örömében felsikolt, a sánták és bénák elszólják 
mankóikat és saját erőikből tovább haladnak a 
nyüzsgő emberáradat között elragadtatással, a 
világnak minden nyelvén zsibongva dicsérték, 
imádták és magasztalták a kegyhely Patroná- 
ját a nagyhatalmú Boldogságos Szüzet — mon
dom ki e jeleneteket végig nézte és látta, ked
ves emlékezéssel vágyik vissza a szép útra, a 
kagyhelyet viszontlátni.

Ezért részint azok, kik már a múltban 
részt vettek, részint azok, kik a múltban részt 
nem vehettek, de a jövőben széretnének részt 
venni, szóval többen óhajtották egy ily  zarán
doklatnak a rendezését, egy elsőrendű utazási 
vállalat közbejárása folytán, mindennemű ked
vezményes feltételek elnyerésével sikerült is 
keresztül vinni, hogy a Zarándok menet, az 
ország egyik nemes lelkű főpapjának védnök
sége mellett, f o l y ó  1896. é v i  s z e p t e m 
b e r  25 - é n indul. Még pedig akként, hogy 
Budapesten a központban öszetalálkozó zarán
doklók részére Ő méltósága a zarándoklat véd
nöke isteni tiszteletet tart, előkészítő szent 
beszéde után a menet megindul a processió a 
keleti pályadvarhoz megy, honnét különvonat- 
tal Sz.-Fehérvár, N.-Kanizsa, Pragerhof, Cor- 
mons, Udine, Yelencze, Verona, Milano, Genova 
San Remo, Nizza, Toulon, Marseille, Tarbes 
érintésével Lourdesbe érkezik. Ot napig fog a 
menet Lourdesben időzni és o k t ó b e r  9-en 
érkezik vissza.

Az átázás költségei;
A  vasúti menet és jövetért, az elszálláso

lásokért, a megálló helyeken étkezésért kocsi 
fuvarokért, a hajó vitelbérért, szóval teljes el
látásért oda és vissza:

I. osztályú, ellátásért 240 forint.
II. osztályú ellátásért 180 forint.

ITT, osztályú ellátásért 105 forint.

Megállás a következő helyeken:
a) Milanóban 1 nap menet és 1 napon átjövetkor
b) Nizzában 1 „  „  „  1 n
t  í 8” ? 16 L "  » ”  0 ”  »d) Lourdes 6 „  „  o
e) Velesi-ze 1 „  „  ü ”  ”

A  kik óhajtanak részt venni a fenti zarán
dok társas utazásban szíveskedjenek ebbéli 
szándékukat lö96. é v i  a u g u s z t u s  h ó  
15- é i g  50 frtnyi előleg beküldésével, Bezse- 
lénvi Beszedits Iván, a nemzetközi utaztatási 
vállalat képviselője czimére, Budapestre, Calvin- 
tér 4. sz. L em. 7. czimezve beküldeni, vala
mint az úti tervet érdeklő egyébb kérdések 
dolgában a levelezések végett is mindenkor 
készségesen áll az érdeklődök rendelkezésére. 

Tisztelettel A rendezőség.

Irodalom és Művészet.
Irodalmi jelentés. A tanév közeledtével 

van szerencsém m. t. kartársaim szives figyel
mét felhívni „A  róm. kath. egyházi szertarások 
tankönyve" ez. munkám második kiadására. 
Alkalmas polgári iskolák, középiskolák alsó én 
elemi iskolák felsőbb osztályai számára, vala
mint a híveknek házi olvasmányai. Terjedelm- 
74 lap, kötve 30 kr. Megrendelések hozzám 
intézendők. Tisztelettel Váoz, 1896. aug. 12-én. 
B u c s e k István theol. tanár, hitoktató.

Isten nem halt meg. Begény irta: 
B o d n á r  Gáspár. Ily  czimmel került ki a 
a napokban a sajtóból egy könyv. A  regény 
tárgya azon közeli korból való, melyben a 
hitetlenség hazánkban is kezdi teremni fanyar 
gyümölcseit. Valódi katholikuS' szellem lengi 
át az egész könyvet, melyből úgy a felnőttek, 
mint a fiatalabb nemzedék sokat merithat a 
mostani materialisztikus irány felé tóduló tömeg 
megismerésére. A  csinos kis könyvnek ára fiizve 
60 kt., kötve 1 irt. Ajánljuk B o d n á r  Gáspár 
szathmári tanár könyvét az olvasó közönség 
figyelmébe, mert egy olyan könyvet kap kezébe, 
mely a kath. regényirodalom helyes irányár, 
jelölte meg.

„A z  Évszak" divat és kézimunka fo lyó
irat augusztus hó 15-iki száma megjelent dús 
tartalommal „A z Évszak" az egyedüli divatlap 
mely egyesítve hozza a divatot, a fehérneműket, 
gyermekruhákat és a legczélszerübb és legszebb 
kézi munkákat. A  szépirodalmi rész, szórakoz
tató és mulattató olvasmányokat közöl a leg
első íróktól, valamint a két hét legérdekesebb 
és legfontosabb eseményeiről is beszámol Ajánl
juk e kitűnő, lapot a magyar hölgyközönség 
figyelmébe. Ára egész évre 4 írt, félévre 2 írt. 
negyedévre 1 írt. Előfizetéseket elfogad: „Az 
Évszak" kiadóhivatala, Budapest, VL, királv- 
utcza 110.

Közgazdaság.
* A jegybank propozicziója. A  jegybank 

tanácskozmányainak újabb eredményét a követ
kező propoziczió alakjában terjesztette e lő : A 
bank töröl 15 millió forintot Ausztriának 
milliós adósságából és ezenkívül a l a p t ő k é 
j é t  15 m i l l i ó  f o r i n t t a l  f e l e m e l i .  
Az erre való szükséglet fedezésére 30 millió 
forintot a tartalékalapból akarja kivenni. A 
tiszta nyereségből mindenekelőtt 4 százalékot 
a részvényesek kapjanak és tízszázalékos kvóta 
jusson a tartalék- és penzióalapra. Ami marad, 
az egyenlő részben osztassék meg egyrészt a 
bank, másrészt a két állam között Ha azonban 
az összes nyereség meghaladja a hat százalékot, 
akkor a felosztandó maradéknyereség két har
madrésze az állomoké és egy harmada a banké 
legyen. Végül pedig Ausztria 80 millós adós
ságából r ö g t ö n  f i z e s s e n e k  v i s s z a  
30 m i  11 ó t. Ezek az uj igények a bank 1895. 
mérlegének alapját számítva a banknak évi 5-5 
milliót juttatnának, mig a régebbi propozicziók 
csak 48  m illiót; ellenben a k é t  á l l a m  r é 
s z e s e d é s e  1*3 millióra szállnak le, az 
előbbi 2*2 millióról A  bank részvényesei a ck 
zsebébe folyó osztalék viszont 3L80 forintról
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(5-3 százalék) 36-64 forintra, (6.10 százalékra) 
emelkednék. Valóban csinos propozicziók.

* Gazdasági tudósitá9. Lovasberényben 
az aratás már be van fejezve. A  cséplési mun
kálatok most folynak. A  termés a gabonára 
nézve igen silánynak mondható, miután a múlt 
évben holdankint 17 kévéjével 20—20 kereszt 
búzát adott, az idén pedig alig 10—12 keresz
tet, tehát felét a múlt évi termésnek, a minek 
okát a májusi eső hiányban vélik feltalálni 
A  gabona nehézségéére nézve a tavalyival 
egyenlő. A  kapás vetem ények igen jó  termést 
Ígérnek, különösen a kukoricza és a kerti 
vélemények, melyekre a kedvező időjárás jó  
hatással van A  szőlő igen szépen fejlődik s 
ka valami veszedelem nem éri, a tavalyi ter
mést megkétszerezi. Az állatok egészsége ki
elégítő, betegségek ugyan fordulnak elő, de az 
elhullást és betegedésnek tovaterjedését az 
állatorvosok az elöljárósággal egyetemben tett 

pora és erélyes intézkedésekkel megakadá-

* A búzaárak Amerikában. A  legújabb 
termésbeli statisztikai adatok immár minden 
kétséget kizárólag igazolják, hogy az amerikai 
termés alatta marad a múlt évinek, búzából 
legfeljebb 430—440 millió bushelyre számítanak 
a kereskedők, noha a farmerek váltig azt állít
ják, hogy búzatermésük még a reméltnél is 
csekélyebb lesz. A  kis termés következménye 
lön, hogy az amerikai piaczokon a búzaárak 
már napak óta javulnak, ámbár a búzaárak még 
most is alacsonyabbak, mint tavaly ilyenkor 
voltak, azért minden jel arra enged következ
tetni, hogy az amerikai buzapiaczok az idén 
még 80, sőt 85 czenten is egyezni fogják a 
búzaárakat. Ez idő szerint az amerikai föbuza- 
píaczokon a búzaárak 60 68 czent között in
gadoznak. Az amerikai Egyesült Államokból a 
ouza- és lisztkivitel a csökkenő készletek ará
nyában maradt; kisebb az export, mint a minő 
a múlt hetekben volt. Minthogy továbbá a ku- 
koriczatermésre nézve sem kiválóak a kilátások, 
sóJ egyik-másik államban kedvezőtlen termés- 
h< zamra számítanak a -farmerek, valószínűnek 
látszik, hogy a kukoricza kivitele is meg fog 
akadni, azaz csökkenni fog.

* Gabonakivitelünk. A gabonapiaczon 
néhány nap óta feltűnően nagy élénkség ural
kodik. Napról-napra gyarapodnak a kötések, 
melyeket búzában, különösen pedig árpában 
külföldi czégek megbízásából eszközölnek. E 
mellett azt vészük észre, hogy a legnagyobb 
üzletek, a központi piaczok mellőzésével, nagy
részt a termelők és a külföldi vevők között 
közvetlenül jönnek létre. Mig a múlt évben a 
kisebb árpatermés daczára csak nehezen és 
hanyatló árak mellett lehetett e czikken túl
adni, addig az idén bö termés mellett, a nagy 
kereslet folytán, magas árak érhetők el. A  leg
újabb áremelkedést azzal hozzák kapcsolatba, 
hogy a folytonos esőzések, ha nem is a hazai, 
de a németországi árpatermésen még mindig 
elég kárt okozhatnak.

4- 51o mellett
rendes és rendkívüli jelzálog
kölcsönöket kieszközöl, vala
mint a legbonyolóaottabb 
conversiókat szintén 4— 5 °/0- 
kal rendezi gyorsan és dis- 
crét, minden előleg nélkül '

HERGZEG SÁNDOR
BUDAPEST, 

Gyár-utcza 19. szám.

fogorvos
a bécsi egyetemi fogászati klinika volt 

fogorvosa

Székesfejérvár, sas-utcza 7. szám.
Reijdel r e g g e li  8 ó r á t ó l  e s te  6 ó r á ig .

Hirdetések
felvétetnek kiadóhivatalunkban 

jutányos áron.

PERL ARNOLD, Győr szab. kir. város 
törvényhatósági állatorvosának

JOCKEY FLUIDJA
minden gazdaságban nélkülözhettem

Biztosan ható szer a tuleröltetett állatok 
izmainak folytonos jókarban tartására, valamint 
a kimerülés, fáradtság, izómosúz, vall bénaság, 
időszaki sántaság, a végtagok lobog bántalmai 
és merevsége eseteiben. —  Számos köszönöira6 
betekintésre áll.

Főraktár: SZENTMIHÁLYI GYULA  
gyógyszertárában Győrött.

E fy  üveg ára 2 korona.

P ártoljuk  a kitűnő hatású e r d é ly i á s v á n y v iz e k e t !

y  • i // toppas-viz

.Lívia HAZAI SELTERS!
2 liter 29 kr., 1 liter 20 kr., Vs liter 15 kr.

- „Széchenyi"
Egyetlen élvezeti

v a s f a á -
2 lit. 30 kr., 1 lit. 21 kr., l/s lit. 16 kr.

0rvos> vélemények szerint a legkitűnőbb ásványvizek.
„Az Erdőlyrészi Kárpát-Egyesület"

országos ásványvíz raktára: B U D A P E S T , Apadi-UtCZa 58  SZ. 
B P ” Telefonnál csak a szám 25— 15 kérendő,

S?é e-fej érvári főraktár: Imrich Viktor gyógyszerésznél, Reinitz 
Lipót kereskedőnél.

Kapható m indenütt. —  A  jövedelem  jótékony czélra m egy.

Hasznait iskolai könyvek megy lelnek a lehelő legmagasabb áron, vagy azokat újaira cserebe veszem.

Van szerencsém a nagyérdemű helybeli és vidéki t. közönségnek jól berendezett

KÖ N YVK Ö TÉSZETEM ET
mindennemű

iskolai é s  im akönyyek, reg én ye k  folyóiratok
s minden e szakmába vágó munkák elkészítésére ajánlani.

Szép és tartós elkészítés, ju tányos á r .
Szamos pártfogást kérve

kiváló tisztelettel

JCauffman &.
könyvkereskedő és könyvkötészete

Székesfehérvár, Kossnth-utcza $ .s z .
ElfoBad .eióflet sevet mindennemű hel- es Külföldi folyóiratokra

Nyomatott Számmer Imrénél, SzéKesfejérvárott.

1 í
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